
КОГДА
ЗАХОДИ
СОЛ

ЗэмеТ'Ив мое появление, хозяйка вышла ко мне

навстречу, держа в каждой руке по свежему яйцу,
н сказала:

— Да, не забьгть бы сообщить тебе: ведь сосед

нюю с твоей комнату с сегодняшнего дня занимает
новый жилец.

Тут я вспомнил — Рамадан, сын хозяйки, говорил
мне на днях, что соседняя комната сдается какому-

то студенту с богословского факультета, 'И спросил:
— А он уже въехал?
— Да, уже живет, парень хороший, набожный

такой, в шейхи готовится.
— А как его зовут?

— Арафа.
Поднявшись ,к себе, «а ллоскую крышу, я увидел,

что из щели под дверью соседней комнаты проби
вается свет, и понял, что мой новый сосед дома.
Хотел было постучаться к нему, зайти и сразу по
знакомиться, да передумал: очень я проголодался

и устал сегодня, отложу до завтра. Прошел в
конурку, поужинал -и лег спать.

Крупом царила тишина 'И 'Покой, и я быстро за

снул, но вскоре меня внезапно разбудили монотон
ные звуки, которые неслись из соседней комнаты
настойчиво и равномерно:

— Если смешать два газа
два газа или... Если смешать два газа или...

Эти слова лов.торялись многократно, пока не по
следовало за ними продолжение:

— ...больше в одном сосуде больше в одном

свою

или... Если смешать

сосуде .больше в одном сосуде...
Я понял, что мой новый сосед учит уроки. Меня

невольно заинтересовал этот странный метод заня

тий, и я прислушался внимательнее. Сосед inpo-
должал:

— ...то эти газы 'не...

газы не...

...то эти газы не то эти
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IГизе
ЫСТРО 1вечерело, к узкий переулок -в

мрак, когда яуже начинал попружаться зо
университета ввозвращался 1ИЗ свою кле-

Умм-Ра-
тушку на чердаке дома госпожи
мадан у которой я 'бьт «вартирэнтом.
Медленно, осторожно, чтобы не 1Грохнуться,

Л0|ДН,ЯЛСЯ я (ПО ветх,ой и шаткой лестнице -на второй
■комнаты была открытаэтаж. Дверь

настежь. Хозяйка сидела на корточках у порога

'ИЗ XIOSAMOKOM
И

кор'Мила своих цы1плят.
Да, я забыл вам сказать, что на той же крыше,

куда выходи-ла .моя комната, .госпожа Умм-Рамадан

разводила кур и приторговывала яйцами. Это ыла

женщина, которая румела из всего извлечь прибыль.
Весь дом был подчинен этому. Ради этой сам
прибыли она пускала в оборот 'Все, вплоть до со

ственной дочери Каримы. За мизерное вознагр
дение она позволяла ей «обслуживать всех волокит»

Это он произнес семь раз,

— ...вступают в .реакцию с... вступают в реакцию

...вступают в реакцию с...—Тоже семь раз! Мо-
гудел не переставая; скоро

стал задремывать,

затем пошел дальше:

гулу и

с...

нотонно и 'протяжно он
я  притерпелся к
как

этому
вдруг снова проснулся

— Ей-богу,
ОТ и стошного крика:

я тебя убью!.. Ззар-р-режу!

этому-то — к перебранке между Ра-

сестрой Каримой — я уже привык:
каждый вечер.

в нашем квартале.

Карима бьта уже не первой свежести, в
23 года она успела побывать замужем за курьере-  Ur, тот развелся
министерства сельского хозяйства, по г

месяца после женитьбы.с ней

'Правда, к
маданом и
она повторя

его

лась
Рамадан

упре
, 'выгн1ал через два ..юяятая

Правда, была она нехороша лицом, .пр ^
с .оттопыренными наподо

ПО эти недостатки иску-
^  .более пышные, соблаз-

с ввалившимися
бие утиного
пала

клюва

пышн еще
шаге бедра,ая грудь и ,каждо.м

кал сестру в том. что она каждую

на улицу встречаться -с Закарией
ночь

Агаляти,
ВЬ1Х0ДИТ

отоянно

вы ходила

нительно подра

хотя они

подышать свежим
с ма-^ерью уверяли, будто она

гиаа ющ

воздухом. Эти ссоры по-
выражениями «Явроде:'ие 'Лри

сопровождались г
тебя убью» да «Ты сначала
ло'Вечески, мальчишка, сопл

научись говорить по-че-
як»...

самом доле, Рамадан бь,„ единстаенным, кого
не удавалось Никакогоэксплуатировать

ВКапр-Капра, где расположен1 Гиза — пригород
уни.верснтет.

^ Умм-Ра озмадан

хозяйке

толку ,

ДЦатилетний юноша с
него не бот тонкий

.
' Долгов языи,

СКИИ
Рамадана». Так, ыло.«мать

начает
зовут женщин в Ьгппте.по имени сына, часто довольно миловидным

7 Лзан II Л(|)рн«;1 еегоди^' 4^)
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Рамадан бь^л заикой. Днем он чаще всего спал, по
вечерам же, сбывало, сиживал со мной на крыше и
толковал о премудрости и щедротах всевышнего, о
том, как чудесно создан аллахом наш бренный мир.
По ночам он играл в карты в дешевом, тесном ка
фе на окраине Гизы.

Споры и 'Перебранка наконец затихли, как они
затихали каждую ночь после того, как Карима кри
чала, что Рамадан «сударил ее ло щеке»; Рамадан
/ходил из дому с угрозой, что больше не вернется,

а мать начинала успокаивать Кариму, говоря, что
Рамадан «глупое дитя».

После того как кончились монотонная долбежка

3 соседней комнате и перебранка внизу, я заснул
Тчпубоким сном. Мне хотелось 1выспаться как сле-

лует, и я не проснулся 6bt часов до восьми утра,
■но...

на замок. Не слеша, аккуратно спрятав ключ в кар
ман, он толкнул дверь локтем, чтобы

хорошо ли она заперта. Наблюдая за его действия
ми, .я внимательно рассматривал его. Это был

век с непомерно большой толовой,
родным телом. Смуглый, борода

сорняку — без всякого ухода, а костюм,

не ведает, что такое утюг. Как старательно зубрил
он вчера уроки! Я поздоровался с ним. Он тотчас

же громко откликнулся: «О брат Фавзи! Пр
вую тебя арабским лриветом!» —

проверить,

чело-

с рыхлым до¬
растет подобно

кажется, и

иветот-
затем поспешно

подошел ко мне с протянутой жирной ладонью и
так сильно стиснул мои пальцы, что л не мог заго

ворить, пока не высвободил руку. Морщась от боли,
я сказал ему:

— Слушай, устаз я привык

солнца. Всегда. Всю жизнь. .Поэтому
следующий раз...

Но он не дал мне до.говорить,
слове 'И с упреком промолвил:

— А как же с молитвой

спат

'Пре

утренней

ь до восхода

прошу тебя
Ни свет ни заря меня >разбуди-л настойчивый

стук в дверь. Еще не совсем очнувшись, я крикнул:
— Кто еще там?

Грубый голос ответил мне из-за дверей:
— Это Арафа аль-Миньяви, о брат! ^
Я понял, что меня будит мой новый сосед. Что

там стряслось? В комнате было еще совсем темно.

Я нехотя встал, ощупью направился к двери, но

^споткнулся в лотемках, уронил стул, оказавшийся
почему-то посредине комнаты, упал и больно ушиб-

●ся. Услышав грохот, Арафа закричал за дверьми:
— Проснулся, о брат?
Стараясь (подняться на ноги, я ответил ему;

— Да, а что там такое случилось?

●— Заря занимается, о брат.
— Ну и что?

рвал на лолу-

зари, о брат?!
другое время. Про-— Ничего, это я возмещу

шу тебя, не буди меня так рано.

в

Пораженный моим ответом,
— Возместишь потом!..

он сказал:
Но

всевышнего
ведь ты теряешь

за молитвувознаграждениеправо на
утренней зари!

Я не отал больше говорить с ним и молча на-
ярааился к умывальнику.

В этот день я опять вернулся домой
солнца. Не успел я вступить на i

знакомые голоса из хозяйской комнат
— А тебе какое дело, Рамадан?

f^opor,
ы

к

после захода

 как услышал
.

ричала хозяй-

— Вставай, совершим вместе утреннюю молитву!

Я не на шутку разозлился.
— Э, брат,

:раюсь Молиться!..

Сосед мой,

привык, видно,

со'би-напрасно старался, я ведь не

казалось, (ничуть не был обескура¬жен—
таким бесцеремонным отка-к

ка своему сьжу.

— Как это — какое мне дело? Ее

зорит наш дом! —кричал Рамадан

Я был уже на десятой ступеньке,
голос Каримы:

  Я честнее тебя, клеветник!

поведение по-
в ответ.

когда услышал

зам. Он
удобное от Моей двери и, выбрав

крыше, стал в-о всю глотку
«ак отарь(е ун

Видимо, тут Рамадан не вьщержал,мо-лча отошел
местечко

лрипло ;и монотонно,
часы, (Горланить

на
сцепился с

●на .помощь,

дверь с громкими (Пркчитэниями
Каримой; она завопила, npnabtBafl мать

завыскочилаа та

и (ВОПЛЯМИ.
иверситетские

предрассветную Гизу
молитве:

лучше сна...

на всю
■азан—

Молитва

призыв к утренней
— Молитва

Спешите,
пока н

к этим ежедневным

ни на что внимания
сценам, я не

и продолжал
подниматься к себе наверх. Но тут на шум

мой сосед

быстро

ко'мнаты стремглав вылетел
по лестнице так чтоскатился

Привыкший
стал обращать

тихонько
своейиз

лучше сна...
спешите

е поздно,
раскаяться в трехах! <

Я же снова лег в постел

на
Молитву,

ь (Ц ПОГрузилс
сшиб хозяйку с нот.

был потомза разговор

●кий сон.
Когда я

я в Арафа

чуть бы

●ислад-
ло не

проснулся,
уже наполнило ,всю

ласковое

Комнату. Я встал

уже закрывал свою

утреннее
●И

между ними, не
собой дверь и прилег отдохнуть.

солнце
отправился

Что там
я запер заумываться. Сосед Мой знаю:

вечера я проснулся от моно-

повторявшего; «С = 2, С=2,

крепко заснул под его

комнату ●часов

голоса Арафы

Q_2n  и вскоре опять

Около десяти

тонного

3 О обращение
.мусульман друг к другу.

^ Слова призыва

иинарстов
На

мечетей.

набожных семинарнстоп-

Молитпу, возглашаемого с (учитель) — обращение
к интеллигентно-

■' Уста^
еловеку-му ч

оО

А



жужжанье. Рано утро

●солнца, я iBHOBb проснулся от азана Арафы, хрипло
твердившего: «Молитва лучше сна! Молитва лучше
снаЬ>

м, еще задолго до восхода ●— Ггг-господин, что поселился у нас, чччеловек
бббо-богоугодный!

— Кто? Не Арафа ли?

— А как же! Это ссс-святой человек. Он гт-про*
поведник!

Тут я вспомнил, что Арафа езял на себя роль
наставника Каримы, и спросил:

— А как теперь Карима?
— О 'ГОСПОДИН мой Фавзи, она теперь не пп-лро-

пускает мм-молита.
— Как! Она молится?

— А как 1же1 Однажды я ’пп-.проснулся рано ут
ром и застал ее усердно и гг-тро-мко ммм-моля-
щейся!

Наступила иочь. Рамадан отправился в кафе. Я
же ушел к себе 'В комнату, прилег на кровать и
стал раздумывать над тем, с чего !бы это Карима
вдруг воспылала ревностью к .вере. Грязная, грубая
тварь, которая не знала ничего, кроме греха и по
зора... Неужели проповеди Арафы разбередили ей
душу, и она стала благочестивой, примерной, чисто
плотной женщиной? Каких же трудов и усилий стои
ло ему .перевоспитать ее! Должно быть, потрудился

человек, не жалея ни сил, ни времени. Хотя экза

мены были на носу, за последние дни что-то не
слышно бьрло, чтобы он твердил, как обычно, свои
уроки или ни свет ни заря зззь^вaл нерадивых на
утренний намаз, который «лучше сна».

Размышляя обо всем этом, я незаметно зас-нул.
Проснулся 'Я только в три часа ночи с боем часов
на университетской площади. Так как в этот день я
хорошо поспал -и днем, больше мне

валяться. Поэтому, хотя и с некоторой ленцой за-

не хотелось

Наутро, после завтрака, я встретился с Арафой

у выхода Из дому, и мы оба направились в сторону
университета. По дороге он стал расспрашивать, что

-Я думаю относительно шашней Каримы с Агаляти.
нам держаться подальше от всех этих—_Лучше

—ответил я ему кратко.

— Как это можно, о брат! «Кто из вас увидит
постыдные дела, должен остановить их своими ру

ками, а если не сможет руками, то .речью, советом».

— Но Рамадан-то ведь уже и руками пробовал.

да, видать, не помогает!—.говорю я ему. А он мне
твердит свое:

— Мне кажется , что, найдись человек, который

●проповедями и увещаниями направлял бы эту де
вушку на путь истины, она бросила бы это ремесло.

Мы расстались. Когда я ночью вернулся домой и

поднимался вверх ло лестнице, до меня из комнаты

хозяйки донесся голос Арафы, вещавшего Кариме

р житии святого Омара Я сел за стол и стал го

товиться к занятиям. В эту ночь 'перебранки между
Рамаданом и Каримой не было. На следующую ночь

Арафа проповедовал ей уже 'на фактах
святого Османа. И
перебранки. Но зато не слышно было и монотонной

зубрежки за стеной. Только громкие
молитву утренней зари: «сМолитва лучше сна!»—еще
продолжали напоминать о существовании моего со
седа Арафы.

На третью ночь >Арафа уже рассказывал Кариме
житие святого имама Алия. Наутро я слышал,

из жизни
безночь прошла спокойноэта

зазывания на

как спавшегося человека, я встал с постели и стал раз
мышлять о том, как бы мне убить время до утра,

не затрудняя свой ум и тело особо трудной рабо
той. В комнате было жарко и душно. Я взял табу-

он к-ому-то говорит:
— Опоздал я се не смогу пойтигодня здорово

в уголке. Ну что
взирать на яркие

черные сил'уэты окрест-

не

.8 университет.
Прошла не

ретку, вышел на крышу и уселся
беспокоил по

Рамадан и
больше

деля, меня никто не

-ночам. Арафа перестал готовить уроки
Карима перестали браниться. Даже на заре
не бь[ло голоса Арафы,слышн о

мне оставалось делать,
звезды небесного свода
ных домов!

Вот уже сль:шится в

'Как
и

 призы-,хриплото
лающего Гизу 'на молитву, встречалI

дали 'ГОЛОС муэдзина, чуть
равоверных на утреннюю мо-

вспомн'ил Арафу, который теперь
‘Проповедями

п

и перевоспитанием

и я -его редко

лестнице. В доме

тишина и 'ПОКОЙ с тех 'Пор,

на
свет зазывающего

литву. я невольно
настолько занят

ходу, тде-нибудьто только ;на

Умм-Рамадан воцарилась
.как в нем поселился .Арафа.

однажды... Я пришел утомленньж от город

ской сутолоки и университетского шума и решил
как следует отдохнуть. Весь день я проспал и, про-

эакатом, вышел из комнаты
воздухом. Увидев си-

я подсел к не-
'всевыш-

Но

снувшись только перед
на крышу подышать свежим '
дящего там на скамейке Рамадана,

премудрости

греховодницы Каримы,
вать 'На мол

итву утрен
что ему некогда даже вста-

ней зари. ,Да ведь у него те-

задача —'отвратить
девушку,

дверь Арафы ти-
чья-то голо-ывает

перь есть более
лож,н ого

'Пути э

ответственнаяот
ту (пропащую г -

постойте, что я вижу? Вот
отворяется,

озирается

Но

оттуда выгляд
вокруг... Видно онму. Начав по обыкновению

него. Рамадан вдруг, заикаясь

с

,

ХОНЬКо

,  тож
объявил:

sa,
е .проснулся,

'Дай-ка окл'И!кну...
показалось и тело. Но это

но .в темноте не

-вслед за 'Головой
замечае

от
т меня

не его ■

извивающееся, как змея... Это Карима!

Так вот оно что, оказывается, кЛ'учше сна»1
^ подошел к дверям Арафы;

рыхлые, .дородные телеса-— это тонко е тело,

' Омар и Осман - сподвижники пророк* Мухам-
мела «жи1 ” людей благочестивых, 6о-меда, «жития» которых .
гословы читают «в назидание потомству».
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— Еставай, о брат, -пора «а молитву!
Отзета не последовало. Тогда я крикнул по-

гро^мче:
Молитва лучше сна!

Ответа ситять не было. Я зашел в комнату. Арафа
трясся от рыданий... Видно, трех переборол его
наставления, <и, поддавшись соблазну, он оплакивает
теперь потерянную честь <и веру. Мне стало жаль
его. Я зажег свет, 'подошел к нему, положил руку
на шлечо.

— Конец всему, брат, я потерял себя, погубил
безнадежно!

— Ничего, |бывает... Все пройдет, — успокаивал

деньги из дому и подыщешь другую квартиру,—
говорю я ему.

— Нет, не могу так больше! Я уйду отсюда, по
живу у товарища до первого числа...

Никакие уговоры не могли успокоить его ране
ное сердце. Я ушел к себе.

Когда в обед я вернулся из университета, ком
ната моего соседа была открыта настежь. Карима-
занималась уборкой.

— Да ты не утруждай себя, ведь Арафа больше
не -вернется сюда!—сказал я иронически Кариме-
и посмотрел на ее прыщавое лицо.

— Это он тебе сказал, что не вернется?
— Да, он.

— И он сказал, что уйдет к товарищу, что пер
вого числа переедет на другую квартиру? Не так лиГ

— Именно так, — ответил я удивленно. — Но от
куда это известно тебе?

Изогнувшись, как змея, так,
нее заплясали, Карима сказала:

— Вот уже две недели каждое утро перед ухо
дом из дому Арафа говорит мне эти самые слова.—

Она ехидно улыбнулась и продолжала подметать,
беззаботно напевая отвратительным голосом: «Тело

я, ты — душа моя, без тебя мне нет жизни, мой-
милый!»

что даже груди у

я его.

— Как это -«ничего»? Ты, наверное, еще не
знаешь!..

— Да нет же, я все знаю... Я видел, как она вот
только что выходила от тебя...

— Так и о ней все известно!? — пробормотал он
в ужасе. Затем уткнулся лицом в подушку -и снова
зарыдал.

— Да не расстраивайся ты зря, что тут особен

ного, случается с молодыми людьми.,. — уговари
вал -я.

●— Но ведь в данном случае -я, я —шейх Арафа...
Нет, это невоз^можно! Нельзя мне больше оставаться
здесь, я уйду отсюда... Утром же перенесу вещи...

— Подожди немного. Не следует покидать квар

тиру до конца месяца. Подожди, пока получишь
Перевел с арабского-

А. Султанок

Другой товарищ Кокумбо—семинарист Му, нервный,,
слабый, во -всем разочаровавш.ийся, -постепенно спи
вается. Третий — Дюк, также все более опускаясь,

проходимцем, способным обмануть -и-
Все они — жертвы растленного влияния

которому поддается неко-
молодежи.

становится
украсть,
западной «цивилизации»,
торая часть африканской

В ПОИСКАХ

ВЕРНОГО ПУТИ

Сам Кокумбо выделяется своим сильным, твер-
Он не хва^'-ает звезд с неба, как

него средние способности, -и учение
трудом. Но он упорно занимается, он-

забывает свою деревню, своих со-
 забитых, неграмотных крестьян

должен принести свет -и знания. Эта цель
для борьбы.

дым характером.
Дюрандо, у
ему дается с
ни на минуту не

ко-
племенников
торым он

он выдерживаетКокумбо силыдает

АкГ Л^об!Г (Б^ег" Oi°QHoT-° африканского писателя
иый студен\»1'книГо ̂ °:,^Г'^^ «Кокумбо - чер-
цев, о пробуждении -их поколении африкан-

о поисках своего, самостоятель^1аго'°
-До двадцати пяти лет KokvmK ® жизни,

деревне со

самосознания,

своим отцом   живет в родной
лый, ловкий и сильный юношТп'ГГ^^
шен -и любознателен. Отец простоду-
учиться в о Францию Его порк!.« дослать его
жизни Латинского кват^лГ^! п ® Париже,
часть романа. Среди nov-,®- [J®^в^^^Heнa основная
африканцев. по-%зномч^ Кокумбо несколько
цивилизацию». ^ осваивающих «западную

Идеалом Кокумбо
Дюрандо, красивый порах 'оказывается
рый стал уже «совсем студент, кото-
юиоша, который тратит белый». Это одаренный
учебу, а на завоеванир свои способности не на

Ьлаг буржуазной жизни

падают духом. «Зачем мы здесь?
посла-Л'И во Францию?» — по-

он студентам-африканцам. Ко-

там, где другие
Вы знаете, зачем нас

напоминаетстоянно
юу-мбо :При-ходит
его приятели -в

выводу, что жить так, как «жзивут»
Латинском квартале, — подло по от-
-к

ношению к родине.
Трудный путь I

Взлеты и падения
одиночество, постоянная борьба с

без средств, Кокумбо поступает
знакомится с коммунистами,

товарищами помогает

проходит герой Аке Лоба в Пари-
целая серия неудач и разо-

же го-
чарован-1^
лодом.

завод и здесь
Сближение с новыми _

выйти из кризиса, связанного с личном Дра-
постепенно вновь уверовать в свои силы, в

будущее своего народа.

Оставшись

Ко¬на

кумбо
мой,
счастлИ'Вое

-ИА/г/? Loba. Kocoumbo ,
т\. 25) р. ' "“I'-. Pafis, FI эшта- Г. ВАСИЛЬЕВА
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